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AGREEMENT FOR THE EXTENSION TO ITALY 0F THE INTERNATIONAL A
0F JULY 27, 1946', ON GERMAN-OWNED PATENTS AS AMENDEDB
PROTQC9!L OF' JULY 17,197'

The Governments of the United Kingdom of Great Britain andNo
frrtliitt, thé 1'FêifC <Reptibltc'rd the~ tYltVed States of Anmerica oft1,
part and the Government of Italy of the other part:

Whereas it is provided in paragraph 5 of Article 77 of the Trea
Peace with Itaiy signed in Paris on lOth February, 1947, as foilows:
agrees to take ail necessary measures to facilitate such transfers of Ge
assets in Itaiy as may be deteined >by thfrsç Xovprs oçc'pyin Ge
which are empowered to dispose of the said assets";

and whereas it is provdé ii paarph2o the Memorandun4 ofV
standing between the Governments of the United Kigdom~ ofGra
and Northern Ireland, the French Repubflc and the United States of Ae
on the one hand, and the Governments of Italy on the other hand rega
German assets in Italy, signed in Washington on 14th August, 1947 as f011
"Action with respect to 'Geruan-owned~ 1tade mrxks and patents she
heid i abeyance pending separate representations";

and whereas the Governments 1of the United Kingdom, of Great 13
and Northern Ireland, the French Republic and the United States o! A".~
are parties to the International Accord on German-owned patents 51
in London on 27th Juiy, 1946, as aniended by the Protocol signed in IJ
on i7th Juiy, 1947;

Have agreed as follows: -

The Italian Government shail take ail necessary ineasures to ensure
Germnan-owned patents in Italy shall be opened to nationais of any G'
ment party to the said Accord under the same conditions, iimitatiOns
procedures as are set forth in AN'».ils 1t nlsveo h ccr
amnended by the Protocolo 17huly194,poie htsc y
grants to the nationals of Itaiy ail rights and prvlee etne y
Government to nationals of Governinents partis ito the Accod

The reciprocal rights and privil&rfre toi ril fte
Agreement shall be accorded to Italian nationals an 'the natinl 01l
Governments of the United Kingdom of Great Britain and Northern re
the French Republc and the United States of A4merica from the date 0
signing o! this Agreement. ~

Any Governnient pedty b te sid Acodon whoe behaaf theAr
Agreement has not been signed may accede hereto by a notiftcatlon ie
writing to the Government of Italy and the. reciprocai rights and Pril
referred to i Article I of the present Agreement shali b. accorded tO l
niationas and the nationals o! the accedlng Government from the dt
receipt o!-h t ti.fa.in
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&NGEMENT PRÉVOYANT L'APPLICATION À LITALIE DE L'ACCORD INTER-

NATIONAL DU 27 JUILLET 19461 SUR LES BREVETS APPARTENANT À DES

ALLEMANDS, MODIFIÉ PAR LE PROTOCOLE DU 17 JUILLET 19472.

Les Gouvërnements de la République française, du Royaume-Uni de
:lde-Bretagne et d'Irlande du Nord et des États-Unis d'Amérique d'une

et le Gouvernement italien d'autre part:
Considérant que le paragraphe 5 de l'article 77 du Traité de Paix avec

e signé à Paris le 10 février 1947 est rédigé comme suit: "l'Italie s'en-

prendre toutes les mesures nécessaires pour faciliter les transferts
biens allemands se trouvant en Italie, qui pourront être décidés par celles
Puissances occupant l'Allemagne qui ont le pouvoir de disposer des biens
ulands se trouvant en Italie";
Considérant que la dernière phrase du paragraphe 2 du Memorandum
ceord entre les Gouvernements de la République française, du Royaume-
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et des États-Unis d'Amérique

'e Part et le Gouvernement italien d'autre part à l'égard des avoirs alle-
'ds en Italie signé à Washington le 14 août 1947 est rédigée comme suit:
Lte action relative aux marques de fabrique et aux brevets appartenant

ýs Allemands restera en suspens jusqu'à ce que des propositions spéciales
n't faites à leur sujet";
Considérant enfin que les Gouvernements de la République française, du
alnie-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et des États-Unis
rérique sont signataires de l'Accord international sur les brevets appar-
rIt à des Allemands signé à Londres le 27 juillet 1946 et modifié par le
tocole signé à Londres le 17 juillet 1947;
Sont convenus de ce qui suit:

ARTicLE I

le Gouvernement italien prendra toutes les mesures nécessaires en vue
garantir que les brevets en Italie qui appartenaient à des Allemands soient
assibles aux ressortissants de tout Gouvernement signataire de raccord
Wisé suivant les mêmes conditions, limitations et réglementations que
es qui sont précisées dans les articles 1 à 7 inclus de l'Accord tel que

Pé Par le Protocole du 17 juillet 1947 à condition que ledit Gouvernement
>Iiiaisse aux ressortissants italiens tous les droits et privilèges accordés

ce Gouvernement aux ressortissants des Gouvernements signataires de
ýcord.

ARTIcLE II

"es droits et privilèges réciproques visés à l'article I du présent Arrange-
't seront accordés aux ressortissants italiens et aux ressortissants des
· Ivernements de la République française, du Royaume-Uni de Grande-

gne et d'Irlande du Nord et des États-Unis d'Amérique à compter de la
e la signature de cet Arrangement.
1ut Gouvernement signataire de l'Accord susvisé et qui n'est pas signa-

e du présent Arrangement peut adhérer à celui-ci à condition qu'il en
s"e la notification par écrit au Gouvernement italien; les droits et pri-

ges réciproques visés à l'article I du présent Arrangement seront accordés
C ressortissants italiens et aux ressortissants du Gouvernement adhérant

pter de la date de la réception de la notification.

des Traités 1946 no 46.
du Traités 1947 no 38.
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In witness whereof the undersigned, duly authorized by their resp,Governiments, have signe th bp resnt Agreemeçnt.
Dorne at Rome this 29th day of Novejnber, 190 in English, FiItalian, ail three texts bin>g equally authentic, in a single copy~ whid4)remain deposited in the archives of the Italian Government. The IGovernment shail transmwit certified copies of thi~s Agreement to each Cother signatory Governnients and to ail other Government signatoriesAccord signed in London on 27th July, 1946 and shail notify ail such Goments of accessions to the present Agreement.

(Here follow the names of the stignatories for the UnitedZ Kfngdom ofiBritain andZ Northern Ireland, France, the United States of AM~Italy.)
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En foi de quoi les soussignés, dûment autorisés par leurs Gouvernements
>ectifs, ont signé le présent Arrangement.
Fait à Rome, le 29 novembre 1950 en français, anglais et italien, les trois

tes étant également authentiques, en un exemplaire unique qui sera déposé
s les archives du Gouvernement italien; le Gouvernement italien remet-
des copies certifiées de cet Arrangement à chacun des autres Gouverne-
its signataires et à tous les autres Gouvernements parties à l'Accord signé
Onidres le 27 juillet 1946 et notifiera à ces Gouvernements les adhésions au
seit Arrangement.

tileent les noms des signataires pour la France, le Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord, les États-Unis d'Amérique, l'Italie.)
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